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| verse2s  ~| And the LORD spake unto Moses, saying,

| Verse2s  v| Take the sum of the prey that was taken, both
of man and of beast, thou, and Eleazar the

priest, and the chief fathers of the congregation:

Verse 27 -| And divide the prey into two parts; between
them that took the war upon them, who went

out to battle, and between all the congregation:
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American King James Version

Take the sum of the prey that was taken, both of man and of beast, you,

and Eleazar the priest, and the chief fathers of the congregation:

American Standard Version

Take the sum of the prey that was taken, both of man and of beast,
thou, and Eleazar the priest, and the heads of the fathers houses of the

congregation;

Bible in Basic English

Get an account of everything which was taken in the war, of man and of

beast, you and Eleazar the priest and the heads of families of the people:

Douay-Rheims Bible

Take the sum of the things that were taken both of man and beast, thou

and Eleazar the priest and the princes of the multitude:

Darby Bible Translation



http://kjv.us/numbers/31.htm
http://asvbible.com/numbers/31.htm
http://basicenglishbible.com/numbers/31.htm
http://drb.scripturetext.com/numbers/31.htm
http://darbybible.com/numbers/31.htm

Take the sum of the prey that was taken, of man and of cattle, thou, and

Eleazar the priest, and the chief fathers of the assembly;

English Revised Version

Take the sum of the prey that was taken, both of man and of beast,
thou, and Eleazar the priest, and the heads of the fathers’ houses of the

congregation:

GOD'S WORD® Translation (©1995)

""You, the priest Eleazar, and the heads of the families of the community
need to count all the loot, including the people and animals you

captured.

Webster's Bible Translation

Take the sum of the prey that was taken, both of man and of beast,

thou, and Eleazar the priest, and the chief fathers of the congregation:

World English Bible

""Take the sum of the prey that was taken, both of man and of animal,
you, and Eleazar the priest, and the heads of the fathers' [houses] of the

congregation;


http://erv.scripturetext.com/numbers/31.htm
http://gwt.scripturetext.com/numbers/31.htm
http://www.godsword.org/
http://websterbible.com/numbers/31.htm
http://worldebible.com/numbers/31.htm

Younq's Literal Translation

"Take up the sum of the prey of the captives, among man and among
beast, thou, and Eleazar the priest, and the heads of the fathers of the

company
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http://yltbible.com/numbers/31.htm

mal-ko‘-akh
From 3947 transitively (in dual) the jaws (as taking food); intransitively

spoil (and captives), (as taken): - booty, jaws, prey.
25 Dixit quogque Dominus ad Moysen:

26 Tollite summam eorum qué capta sunt, ab homine usque ad pecus,

tu et Eleazar sacerdos et principes vulgi:

27 dividesque ex aquo pradam inter eos qui pugnaverunt egressique

sunt ad bellum, et inter omnem reliquam multitudinem.
the sum of the things that were taken - eorum quae
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